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ENSEÑAR EL  PATRIMONIO Los profesionales y el visitanteEste título encierra dos signiϐicadosǡ por un lado el análisis de cómo preparar a los profesionales relacionados con el patrimonio y por otro lado en como mosǦtrarlo Ȁ exponerlo a la sociedadǤ Por tanto hablemos de las dos vertientes que aunque parecen divergentesǡ están sin embargo totalmente entrelazadasǤThis title contains two meaningsǡ ϐirst analysis how to prepare professionals in the heritage andǡ by the other sideǡ how to show Ȁ expose it to the societyǤ Soǡ talk about the two partsǡ although they seem divergentǡ they are completely inǦtertwinedǤ
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ͳ͐ parteǣ TEORÍAS E INTENCIONESAlgunas cuestiones previasPasó a relatar sinópticamente alguna de las ideas básicas expresadas continuaǦmente por mí y que el lector mas interesado en su detalle podrá encontrar en la bibliograϐía ϐinalǤͳǤEl museo como laboratorio El título lo dice todoǡ Del templo al laboratorioǢ ese ha sido el gran cambio de actitud con respecto a mis comienzos a mediados de los años ͺͲǣ ya no entro en un museoǡ una iglesia o en un casco histórico de una ciudad con esa veneración que incluso se convertía en sumisiónǢ ahora lo hago con una cierta indiferenciaǤ Con el investigador que día a día manipula sus matraces y pipetas y mira a través del microscopio ǬCómo se ha podido llegar a esta situaciónǫ ȋDel templo al laboǦratorioǤ La investigación teóricaȌSe preguntarán como un especialista en museos hace referencia continua al paǦtrimonioǡ cuando los primeros son tan solo una parte del segundoǡ o dicho de otra manera seguro que se hacen la siguiente reϐlexiónǣ ǬEs acaso todo lo referenǦte a los museos trasladable sin más al patrimonio en generalǫPues efectivamente podemos aϐirmar que el museo es el banco de pruebas más eϐicaz con el que podemos trabajar  para investigar y experimentar en todos los temas patrimonialesǡ y la razón es muy claraǣ su manejabilidad y ϐlexibilidadǡ y aunque es evidente que no podemos aplicar directamente sus propuestas a una catedral o a un centro históricoǡ si tenemos una base para poder trabajar con ella y adaptarla a los otros ǲobjetosǳLa unidad expositivaPero para que lo anterior sea mucho más eϐicaz nosotros hemos partido de un esǦquema que es válido para cualquier elemento patrimonialǣ la unidad expositivaǤDesignamos con el nombre al espacio inmediato que hay alrededor de la obra y que por tanto comprende el triángulo de ella misma junto al visitante que la mira y el entorno que la contieneǢ es decir aplicamos una lupa sobre esa pequeña célula expositiva y nuestra intención es trabajar sobre ellaǤ
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Los componentes de la exposiciónǣ Objetoǡ espacio y observador ǤEn el esquema anterior tenemos los tres pilares básicos de la exposiciónǡ la obraǡ el visitante y el entorno y entre cada uno de ellosǡ las relaciones que se establecen en la doble direcciónǤ ʹǤEl problema de la comunicaciónTanto el aprendizaje como la practica de los trabajos relacionados con el patriǦmonio tienen una serie de características que se podrían en tres puntosǣ una parǦte teóricaǡ otra parte práctica Ȁ técnica y consecuentemente un trabajo de equipoǤ ǬQué signiϐica estoǫǡ pues algo que parece muy sencillo pero que es a la vez muy complicadoǣ la necesidad de colaborar con personas que tienen una formación diversa y consecuentemente manejan lenguajes  especializados diferentesǤLas consecuencias directas son dos en mi opiniónǣ la falta de entendimiento enǦtre unos idiomas profesionales y otrosǡ y la diϐicultad de trabajar en equipo ȋpor mucho que se repita una y otra vezȌ cuandoǡ como es el caso de las culturas latinasǡ no nos han enseñado a hacerloǤUn lenguaje comúnEn el caso de la comunicación nosotros hemos experimentado a lo largo de todos estos años y con resultados que podemos caliϐicar de exitososǤ 
Buscamos desde el principio una especie de ǲesperantoǳ o lenguaje común proǦ
fesional con el que pudieran entenderse todosǡ ya que no se trata de que unos y 
otros manejen todos los conocimientosǡ cosa inviable e ineϔicazǡ sino mas bien de 
que tuvieran unas directrices básicas mínimas para poder dialogar con solturaǤ 
La tecnología vino en nuestra ayuda y a través de los programas de diseño en 
dos y tres dimensiones enseñados a todos los componentes ȋvinieran de donde 
vinieranȌ en su versión mas elemental hemos conseguido que teóricosǡ técnicos 
y diseñadores se entiendanǤAsí describía yo en el libro La enseñanza de la museograϔíaǣ teoríasǡ métodos y 

programas donde se estudia con mucho detenimiento dicho procesoǡ ȋpara conǦprogramasprogramassulta del lector interesadoȌǡ la enorme diferencia que se daba en el trabajo del taller entre una primera etapa sin ǲcomprensiónǳ profesional y una segundaǡ ya conseguidaǣ Me gustaría poder trasmitir al lector la imagen que tengo grabada  y que ejemǦplariza la ideaǣ En los primeros añosǡ en el comienzo al tallerǡ los historiadoresǡ venían acompañados de unas carpetas para tomar apuntes y ante las primeras lecturas espaciales de los arquitectos y diseñadoresǡ expresaban con perplejidad su incomodidadǤ Hoy en el ʹͲͳͲ en el pasado mes de octubre llegaron el primer día de discusión de los proyectos con sus ordenadores portátilesǡ apenas había papeles sobre la mesa comúnǡ solo algunos folios y un lápiz para precisar los es
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quemasǤ En la pantalla discutían con los arquitectos sus puntos de vista con comǦprensión y autoridadǡ matices que yo no percibo cotidianamente en los museosǤ͵ǤLos conceptos de la sociología del aprendizaje Uno de los cambios más trascendentales en nuestro proceso de aprendizaje en el tallerǡ ha sido el contacto y asesoramiento con profesionales del aprendizaje que nos han ido trasformando los mecanismos de trabajo que teníamos que han conseguido que nuestros alumnos avancen y aprendan más en menos tiempoǣ hemos ganado en eϐicacia y en rapidezǤ Me es inexplicable que todos estos mecaǦnismos no sean conocidos por la mayoría de los profesores de cualquier materia y de cualquier nivel educativoǤIntentaré muy sinópticamente explicar las ideas básicasǣ Cómo entendemos el aprendizajeǣȈSe aprende con aquello que nos interesaǤ Lo que quiere decir que es fundaǦmental desvelar cuales son los intereses de los alumnos y sus inquietudes para centrarnos en ellasǡ solo así el proceso y los resultados serán satisfacǦtoriosǤȈSe aprende resolviendo problemasǤ Tenemos en las humanidades en general y en el patrimonio en particularǡ a moverlos en un plano meramente teórico y especulativo lo que suele conllevar una carencia de pragmatismoǤ En el tema del aprendizaje es claramente lamentable ya que solo al manejar los probleǦmas reales se consigue un avance más sólido y estableǤ El taller siempre se estructura sobre un problema concretoǤȈSe aprende mucho mas a partir de lo que ya se sabe o conoceǤ Con un profeǦsor holandés aprendí uno de los principios de la sociología del aprendizajeǣ si un alumno se prepara un tema previamente  y dedicamos la clase solo a discutir entre todos las experiencias individuales el conocimiento crece en progresión geométricaǤ En el taller todos los temas teóricos que interesan se trabajan así colectivamenteǤȈEl aprendizaje como trabajo individualǤ El conocimiento se adquiere funǦdamentalmente con el esfuerzo personalǢ muy poco mas podemos hacer los profesores que fomentarloǡ ya que el alumno aprende soloǤ En este sentido somos muy rígidos y procuramos en los trabajos realizados con ellos ser muy estrictos en el aprovechamiento del tiempoǡ los horariosǡ la duración de las clasesǡ etcǤ
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ͶǤInfraestructura Comentábamos antes que una de las diϐicultades del trabajo relacionado con el patrimonio es la cantidad de especialidades implicadas y el consiguiente preǦjuicio en la comprensión de los problemas al no poderse comunicar con soltura entre los profesionalesǤHemos hablado también de la búsqueda de un lenguaje común pero para ser pleǦnamente eϐicaz ha de estar acompañado con el hábito del trabajo en equipo tal y como va a ser en la realidadǤEs por esta razón que tanto en los talleres experimentalesǡ como en los trabajos de investigaciónǡ siempre fomentamos el trabajo colectivo ya la imprescindible capacidad de negociaciónǡ deϐiniendo muy claramente el número de componenǦtesǡ su composición ȋespecialidadesȌǡ la relación entre trabajo individual y del equipo evitando cualquier desequilibrio interno y por supuesto todas las relacioǦnes transversales y verticales con los tutoresǤ

ʹ͐ parteǣ Dos premisas nuevasEn todos estos años han ido apareciendo muchas nuevas formas de trabajar en el taller en vista a conseguir una mayor eϐicacia en todos los sentidosǣ teoríaǡ metodologíaǡ practicaǡ etcǤǤǤ Me parece importante detenerme en dos de ellos que han cambiado radicalmente nuestra forma de entender el aprendizaje sobre el patrimonioǣ la investigación y la utopíaͷǤUn paso másǣ aprender investigandoYo pertenezco a una sociedad en la que la investigaciónǡ la experimentaciónǡ la innovación no interesan demasiado a nadieǡ incluidos a los políticos que lo reǦpiten una y otra vez por mero oportunismoǡ cuando paradójicamente todos saǦbemos con plena certeza que una sociedad que no apueste por le educaciónǡ la investigación y la tecnologíaǡ no tiene nada que hacer en el futuroǤ Esta situación me ha llevado a recurrir a mis alumnos para poder compartirǡ reϐlexionarǡ disǦcutir y criticar todas y cada una de las fases del proyectoǢ son mi único recursoǣ con ellos trabajoǡ con ellos escribo y bien saben lo imprescindibles que han sido siempre para míǡ lo que les debo por su generosidad al no pedirme nada a camǦbioǤ ȋPresentación del libro La enseñanza de la museograϐíaǡ Teoríasǡ métodos y programasȌ
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Paralelamente al taller del que venimos haciendo referenciaǡ nosotros hemos realizado diferentes proyectos de investigación de diversos temas y en la que han colaborado profesionales y alumnosǡ de todas las especialidades implicadas y de institucionesǡ universidades y países diversosǤEn todos ellos fuimos comprobando que al trabajar en este nuevo nivel el aprenǦdizaje era mucho mas profundo y completoǡ con lo que nos empezamos a planǦtear en el taller si no sería factible cambiar el binomio aprender Ǧ resolver por el de aprender Ȃ investigarǤ En consecuencia había que proponer y solucionar pero enfocado desde una perspectiva diferente en la que se planteaba simultáǦneamente una reϐlexión y una experimentación sobre ǲlo que debería serǳ y no simplemente sobre ǲlo que esǳLo que es y lo que deber serPero hemos de añadir nuevas ventajas de esta manera de trabajar y que nos esǦtán relacionadas directamente con el proyecto y si con la ética profesionalǡ con la actitud Ȁ ideología y con la eϐicacia y el rendimiento del aprendizaje de los alumǦnosǤ Existe una actitud que diferencia claramente al profesional que es capaz de analizar su propio trabajo con cierta objetividad ȋcuanto másǡ mejorȌǡ de aquel que se auto convence que ha hecho lo mejorǤ En otras palabrasǡ dada la situación del trabajo que nos ocupaǡ en que tantas presiones políticasǡ intereses económiǦcosǡ protagonismos personalesǡ nos alejan de lo que sería una solución exclusivaǦmente profesionalǡ me parece muy importante que se sepa distinguir entre lo que se hace ȋpor razones claramente justiϐicadasȌ y lo que se debería hacer o dicho en otras palabras que el alumnos en su futuro sepa separar estos dos conceptosǤ Mi experiencia me dice el que es capaz de hacerlo siempre tendrá la posibilidad si le surge la oportunidad de llevarlo a caboǢ si por el contrario emplea toda su energía en ǲjustiϐicarseǳ esta ya perdido para cualquier cambioǤ El taller pues insiste en este tema de la reϐlexión y la duda continúaǡ la permeabilidad y toleǦrancia de otras ideas ȋa veces muy útilesȌ y la capacidad de analizar tus propias propuestasǤ ȋPresentación del libroǣ Taller experimental de montajeȌ͸ǤUna nueva herramienta de trabajo La utopía degradadaEn mis años de estudio de arquitecto y posteriormente en la vida profesional he observado que la utopía en general no tiene una consideración positiva entre los  profesionales del urbanismo y de la arquitecturaǡ ni a nivel de investigaciónǡ ni a nivel proyectualǡ ni tan siquieraǡ dentro de los procesos de enseñanzaǤ Es másǡ se consideraǡ aunque no se diga claramenteǡ una salida tangente para aquellos arquitectos que no se enfrentan a la disciplina de una manera ortodoxaǡ lo que quiere decir en otros términosǣ construibleǤ Curiosamente tiene un paralelismo con la idea de la investigación y experimentación teóricaǡ que es asimilada en 
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los mismos signiϐicados como propia de los profesionales ǲmalosǳǡ ya que solo la realización material puede ser la base de dichas actividadesǤǬEs esto ciertoǫǡ Ǭla investigación  teórica y la utopía no son más que ǲevasionesǳ de malos profesionalesǫǡ Ǭno pueden aportar nada realmente a la arquitecturaǡ esta vez síǡ construidaǫEn mi experiencia en el taller yo había observado que aquellos equipos que traǦbajaban desde presupuestos utópicos desarrollaban una serie de conocimientos que son muy importantes y en una escala mucho mayor que aquellos alumnos que seguían presupuestos realistasǣͳǤDiagnóstico en el sentido de que son muy eϐicaces a la hora de detectar los problemas que se quieren resolver y de analizar la situación realǤʹǤPosibilidadesǤ Aumenta notablemente el espectro de opciones Ȁ propuesǦtas Ȁ soluciones que se presentan ante el equipoǡ parece que esa especia de lejanía que sitúa al autor fuera de la realidad le permitiera vislumbrar mas perspectivaǤ͵ǤSoluciones parcialesǤ Siempre se plantea la utopía como una realización inǦtegral e idealǢ aunque de nuevo corroboraba en los proyectos que indepenǦdientemente de la posibilidad de ǲconstrucciónǳ de la propuestaǡ en el proceǦso se desarrollaban muchas soluciones puntuales muy aprovechablesǤͶǤInformaciónǤ Aún en los casos más radicales y ǲevasivosǳǡ los alumnos obǦtenían mucha información en diversos aspectos del trabajoǡ lo que a nivel de aprendizaje lo hacían muy válidoǤConsideramos pues la utopía como una herramienta de trabajo interesante y en consecuencia siempre procuramos trabajar tanto en el taller como en los proǦyectos de investigación con algunos alumnos o equipos que les interese esta opǦciónǤ
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Un breve apunte ϐinal sobre las universidadesHay un continuo bombardeo que las universidades ȋhe podido comprobar que todasȌ sobre la absoluta necesidad de conocer la ǲdemandaǳ para poder ofrecer la ǲofertaǳ adecuadaǢ en un principio nada que objetarǡ parece un racionamiento lógico y creo honestamente que esa es una de los ϐines sociales que cumplenǤ No obstante las cosas empiezan a obscurecerse cuando se olvida que su segunda misiónǡ complementaria de la anteriorǡ por la que surgieron ȋy para hablar en el mismo lenguajes comercialȌ es la de proponer nuevas ǲofertasǳǤ Universidad como respuesta social y universidad como propuesta socialǤParece pues que la presión del mercado de la globalización quiere la primera de ellasǡ pero no la segundaǡ que no nos engañemos es tan importante o mas que la primeraǤ La universidad debe ser una factoría que educa ȋhablando en el signiϐicado correcto de la palabraȌǡ pero también un cerebro que piensa y ofrece alternativasǤ Nosotros potenciamos esta segunda ideaǤ͵͐ parteǣ Experiencias prácticas

Con todas las premisas descritas anteriormente de una manera muy sucinta se ha desarrollado durante todos estos años una serie de trabajos que incluían el aprendizajeǡ la investigación teórica y la experimentación prácticaǡ siento el TaǦller Experimental de Montaje la base continua y estable de todo elloǤ Desde el año ʹͲͲͺ contamos con la inestimable ayuda de sociólogos de la educación que nos han asesorado y propuesto metidos y programas que tras solo dos años de aplicación han aumentado eϐicazmente el ritmoǡ los niveles y los resultados del tallerǤ
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TALLER EXPERIMENTAL DE MONTAJE ȋͳͻͻʹ Ȃ ʹͲͳ͵Ȍ El proyecto que se ha de resolver en el taller ha sido el mismo a lo largo de todos estos años tanto en la elección de las obrasǡ como del espacio como de las direcǦtrices teóricas que han de seguir los alumnosǤUna misma colecciónǡ un mismo espacioǡ una misma tesisǤCuando empezamos el taller no teníamos muy claro si cambiar completamente su enunciado cada año  o ir incorporando variaciones paulatinas según los resulǦtados obtenidos en cada periodoǢ es decir estábamos confusos y dejamos que el tiempo nos lo fuera deϐiniendoǤ
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Una vez acabado el primer curso entendimos dos cosasǣ por un lado que tanto la colección elegidaǡ como el espacio y la tesis eran suϐicientemente rígidas por un lado y ϐlexibles por otro para dejar un campo muy abierto de trabajo a los alumnos y nos animamos a mantenerlo un año másǤ Pero conforme avanzábaǦmos en el tiempo observábamos que era una fuente inagotable de trabajoǡ que las propuestas eran bien diferentes unas de otras aun en el caso de partir de las mismas premisasǡ que muy diϐícilmente encontraríamos otra situación de partiǦda similarǣ habíamos elegido bienǤPor otro lado si estaba salvada la posible limitación que podría suponer un enunǦciado unitarioǡ teníamos como añadidura las ventajas de ese rasgo comúnǡ ya que podíamos muy bien comparar no solo unos trabajos con otros sino unas solucioǦnes que habían partido de una intención común y desarrollada por caminos muy diferentesǡ sino opuestosǤY así hasta el presente después de más de dos décadas de taller y unos trescienǦtos proyectos presentados los hemos agrupado en tres partes Ȁ librosǣ  Libro ͳ͑Ǥ PROCESOSȈPrimer grupoǣ Procesosǡ en lo que como hemos dicho se han seleccionado dos trabajos que por la especial actitud de sus componentes ha quedado su desarrollo perfectamente documentado tanto en esquemas teóricosǡ como en croquis gráϐicosǡ desarrollo de maquetas de trabajo y también en cuanto a planos de arquitectura e infograϐíasǤ Empezaremos por ellosǤLibro ʹ͑Ǥ LECTURAS EXPOSITIVASǡ TIPOLOGÍAS ESPACIALES Y CIRCULACIONESȈSegundo grupoǤ Tipologíasǡ lenguajes y movimientosǤ El que para nosotros tiene más contenido y en el que se planean todos los temas relacionados con la percepción dinámicaǡ es decirǣ las lecturas expositivasǡ las tipologías espaǦcialesǡ los recorridos y la percepción del conjuntoǤ Se divide a su vez en seis subgrupos y diecinueve proyectosǤLibro ͵͑Ǥ PERCEPCIÓN ESPACIALǡ SOPORTES Y TRATAMIENTO DE LA PIELȈTercer grupoǤ Presentación obra o lo que se puede entender como la percepǦción próxima y la relación directa del visitante con la obraǡ el estudio de su entorno espacialǡ los puntos de vistaǡ los materialesǡ las texturasǡ los coloresǡ etcǤ Hay una especial atención por los temas perceptivos a cuya recuperación damos una gran prioridadǤ Contiene cinco proyectosȈCuarto grupoǤ SoportesǤ De todas las cuestiones técnicas son los soportes los más estudiados en el taller y los temas tecnológicosǡ ya que las tradicionalesǡ es decir la iluminaciónǡ la climatizaciónǡ la protección y la seguridad se tratan en otros talleres con más profundidadǤ Dentro están siete proyectos
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ȈQuinto grupoǤ La relación interior Ȃ exterior que ha sido muy analizada en casi todos los proyectosǢ el hecho de haber escogido la sala como una ǲcaja de cristalǳǡ ha tenido una repercusión inmediata en los alumnos que en la mayoría de los casosǡ sino en todosǡ se lo ha planteadoǤ Compuesto por un proyectosǤDe la experiencia de todos estos años van a derivarse dos nuevas propuestasǣ el 
proyecto Kunsthaus y el Laboratorio de investigación y experimentación  expositiǦ
va ͳǤEL PROYECTO KUNTSHAUS Las unidades integradasEn otras actividades en las que el desarrollo de su investigación estaǡ como en la exposiciónǡ repartida en diferentes especialidadesǡ surgen en algunas universiǦdades las llamadas ȋno hay una denominación comúnȌ las unidades integradas o de integraciónǤ ǬEn qué consistenǫǡ lo voy a explicar con un ejemploǤImaginemos un centro de formación para médicos y un departamento dedicado a la cardiología en donde hay profesionales que se van a dedicar en el futuro a la investigaciónǡ al diagnóstico y a la medicina quirúrgicaǢ son tres facetas con un tronco común pero que manejan lenguajes diferentesǤ Como parte de su espeǦcialización pueden pasar un periodo lectivo dentro de una unidad integrada en donde trabajan juntos los tres grupos de alumnosǡ con los tres grupos de profeǦsores de cada parteǤSe me puede objetar que a diferencia de lo descritoǡ en el mundo expositivo las distintas formaciones no tienen ni siquiera el tronco comúnǡ lo que lo hace muǦcho más complicada su coordinación de una manera eϐicazǤ Yo pienso que razón de más para empezar en ir creando estas unidades en los ámbitos pertinentes ȋgradoǡ másterǡ etcǤȌDesde el año ʹͲͲ͸ que se fue conformando el proyectoǡ lo he ido exponiendo en diferentes universidades americanasǡ que por su estructura de intercambio entre departamentos y facultades permite una movilidad de las distintas especialidaǦdes que no tenemos en la rigidez europea y que consecuentemente su aplicación no supondría ninguna alteración en su estructuraǤ Lo he expuesto en facultades de arteǡ de bellas artes y en escuelas de arquitectura y todos lo han encontrado perfectamente viableǤǬQuiénes intervienenǫSe trataría en deϐinitivo de establecer un módulo o prototipo básico que se imǦplantaría en los programas y en el espacio de la universidad de una manera expeǦrimental para acometer el estudio integrado sobre dicho temaǤ 
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Sobre todo ello deben opinar las partes interesadasǡ su forma de entender esta simbiosis entre investigación teóricaǡ creación y exposiciónǤ Se crearan tres gruǦpos de trabajoǣȈLos historiadores realizando su investigación teórica mientras ven de cerca y comparten la labor de creación de los artistas y la problemática del diálogo de la obra con el espacioǤȈLos artistas plásticos intentando compartir su creación con los estudiosos y reϐlexionando sobre como quieren mostrarla con los responsables del esǦpacioǤȈLos arquitectos conociendo la teórica y la ejecución del proceso creativoǡ para matizar más en su diseño espacialǤ ǬCómo deben relacionarse estos tres grupos y en consecuencia organizar el espaǦcio coherentementeǫ Este es el proyecto KunsthausǤʹǤEL LABORATORIO DE INVESTIGACIÓN Y EXPERIMENTACIÓN EXPOSITIVALa segunda consecuencia es la de dar por ϐinalizado el Taller de Montaje ExpeǦrimental y transformarlo en un laboratorio estable  que marcaría una serie de diferencias que a continuación describoǣ Principios que regirán el aprendizaje ȋreglas de eϐicaciaǡ ya enunciadas en el texǦtoȌͳ͐Ǥ Se aprende con aquello que nos interesaǤ ʹ͐Ǥ Se aprende resolviendo problemas Ȁ investigando
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͵͐Ǥ Se aprende mucho más sobre lo ya aprendidoǤ Ͷ͐Ǥ Es fundamental la concepción del aprendizaje como un trabajo   Resumen de intenciones y desarrollo del trabajo ȋel tema de cada proyecto marca el perϐil profesional de alumnos y profesoresȌͷ͑Ǥ El enunciado del proyecto a trabajar así como sus intenciones se deϐinirá previamente  AlumnosǤ El tema delimitará las especialidadesǡ el número y los conocimientos básicos que han de poseer los componentes ProfesoresǤ Se estructurarán las especialidades de los tutores que se necesitan para dirigirloRequisitos para los interesados ȋel conocimiento se genera colectivamenteȌ͸͑Ǥ Su interés en el tema a trabajar  ͹͑Ǥ Teoríaǣ se compromete a prepararlo individualmente y previamente como así mismo lo hará el tutor ͺ͑Ǥ Dedicará a nivel personal todo el tiempo que se necesite fuera de las horas presenciales ͻ͑Ǥ Todos tendremos voz y voto en el desarrollo del proyectoPublicación ͳͲ͑Ǥ Es importante dar a conocer el trabajo para su discusión libre en el ámǦbito profesional
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LA EXPERIENCIA PILOTO DEL INAH 

Es la primera prueba que realizamos dentro de la nueva concepción del LaboraǦtorioǡ aunque con una serie de características especíϐicasǣLa novedad es la duración y la concentración de tal procesoǡ ya que se pretende que en un periodo de tres semanas se reproduzca a escalaǡ la misma estructura de aprendizaje de un desarrollo de nueve mesesǤ Evidentemente no se conseǦguirán los mismos niveles de profundización y detalleǣ sería imposibleǢ pero si comprobar si es posible transmitir en estas condiciones el método de trabajo y profundizar en el mismoǤ Se parte siempre de un problema práctico  que se convierte en el eje de trabaǦjoǡ todo gira a su alrededorǢ en deϐinitiva se trata de basar el aprendizaje en la resolución de un problemaǡ a ser posible realǡ sino ϐicticio y establecer todo el resto de las partesǡ informaciónǡ teoríaǡ etcǤǡ en función de sus necesidades y reǦquerimientosǤ Con esta concepción del tallerǡ fueron presentadas al grupoǡ por sus respectivos responsablesǡ tres propuestas de trabajoǡ de la que salió elegida por votación de sus componentesǡ el estudio de la exposición ȋcentrado en las céǦdulas de informaciónȌ de los murales de Ruϐino Tamayoǡ Nacimiento de nuestra nacionalidad y México de Hoyǡ situados en el primer piso del Palacio de Bellas Artes de la ciudad de México DFǤHay muchas expectativas de otras instituciones y universidades por conocer y valorar los resultados de este formato reducido de investigación y poderlos apliǦcar en sus programasǡ ya que aportaría una mayor eϐicacia y rapidez en el aprenǦdizajeǤ Esperemos pues con interés que las conclusiones sean positivasǤ
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